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Canadian  Institute  for  Historical  Microreproductions  /  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


Technical  and  Bibliographie  Notas/Notas  tachniquas  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  has  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturas  of  this 
copy  which  nnay  ba  bibliographically  uniqua, 
which  may  altar  any  of  tha  imagas  in  tha 
raproduction,  or  which  may  significantly  change 
tha  usual  mathod  of  filming,  ara  chackad  balow. 
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Coiourad  covara/ 
Couvarture  da  coulaur 


I      I    Covars  damagad/ 


Couvartura  endommagea 


□    Covars  rastored  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 

□    Cover  title  missing/ 
Le  titre  de  couverture  manque 

□    Coloured  maps/ 
Cartes  géographiques  en  couleur 

□    Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  no 


que  bleue  ou  noire) 

trations/ 
Planches  et/ou  illustrations  an  couleur 

Bound  with  other  matarial/ 
rtelié  avec  d'autres  documents 


I      I    Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
nn    Bound  with  other  matarial/ 
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Tight  binding  may  causa  shadows  or  distortion 
along  intarior  margin/ 

La  re  iiure  serrée  peut  causer  da  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  fllmin-j/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 

Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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Pages  damagad/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/or  laminated/ 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured,  stainad  or  foxed/ 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  print  varies/ 
Qualité  inégala  de  l'impression 

Includes  supplementary  matériel/ 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  availabla/ 
Seule  édition  disponible 

Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues.  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  :iouveau  da  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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This  Item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Th«  copy  filmad  h«r«  haa  baan  raproducad  thanka 
to  tha  ganaroaity  of  : 

Seminary  of  Queiiec 
Library 

Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quality 
poaaibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  originai  copy  and  in  Icaaping  with  tha 
filming  contract  apacificationa. 


Original  copiaa  in  printad  paper  covara  ara  fiimad 
baginning  with  tha  front  eovar  and  anding  on 
tha  taat  paga  with  a  printad  or  iiluatratad  impraa- 
sion.  or  tha  baclc  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  originai  copiaa  ara  fiimad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  iiiuatratad  impraa- 
aion.  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  iiluatratad  impraaalon. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
ahaii  eontain  tha  aymboi  •-^-  (maaning  "CON- 
TINUEO").  or  tha  aymboi  ▼  (maaning  "END"), 
whichavar  appliaa. 

Mapa,  plataa,  charta,  atc.  may  ba  fiimad  at 
diffarant  raduction  ratloa.  Thoaa  too  larga  to  ba 
antiraly  ineludad  in  ona  axpoaura  ara  fiimad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  comar.  iaft  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  foliowing  diagrama  iliuatrata  tha 
mathod: 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grâca  à  la 
généroaité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 

Laa  Imagaa  auivantaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
plua  grand  aoin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  laa  condltiana  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axampiairaa  originaux  dont  la  couvartura  an 
papiar  aat  impriméo  aont  fiiméa  an  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  soit  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impi-aaaion  ou  d'Iliuatration,  soit  par  la  sacond 
plat,  salon  la  caa.  Toua  laa  autras  axampiairaa 
Grigir        sont  fiiméa  an  commançant  par  la 
pra         j  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'K..|ira8aion  ou  d'Iliuatration  at  an  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 

Un  daa  symboiaa  suivants  apparaîtra  sur  la 
darniéra  imaga  da  chaqua  microficha,  salon  la 
caa:  la  symbola  — ^  signifia  "A  SUIVRE",  la 
symboia  y  signifia  "FIN". 

Laa  «artaa.  planchaa.  tabiaaux.  atc,  pauvent  étra 
fiiméa  é  daa  taux  da  réduction  différants. 
Lorsqua  la  documant  aat  trop  grand  pour  étra 
raproduit  an  un  saui  cliché,  il  ast  filmé  à  partir 
da  l'angia  supériaur  gaucha.  da  gaucha  à  droita, 
at  da  haut  an  baa,  an  pranant  la  nombre 
d'imagaa  nécaaaaira.  Laa  diagrammaa  suivants 
iiluatrant  la  méthode. 
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MONSIEUR, 

Je  suis  heureux  de  pouvoir  vous  inviter  à  veuir  prendre  part  aux  exercice^ 
a'iuie  retraite  ecclésiastique  qui  s'ouvrira  au  Séminaire  do  cette  ville.  Mercredi 
le  4  Septembre  prochain,  à  4  heures  du  soir,  et  se  terminera  le  12  du  même  mois 
au  matin. 

Pour  que  les  paroisses  ne  demeurent  pas  sans  secours  pendant  le  temps  de 
la  retraite,  je  désire  qu'un  prêtre  réside  <lans  une  de  celles  qui  sont  désignées  sous 
le  morne  numéro  dans  le  tableau  joint  à  la  présente.  Ce  prêtre,  pourvu  qu'il  soit 
approuvé,  est  autorisé  à  biner  pour  procurer  la  messe  aux  paroisses  dont  il  aura  la 
garde,  et  à  y  exercer  la  juridiction  ordinaire. 

MM.  les  curés  qui  se  rendront  a  notre  invitation  voudront  bien  informer 
leurs  paroissiens  des  dispositions  qu'ils  auront  prises  pour  la  desserte  de  leurs 
paroisses  pendant  qu'ils  seront  à  la  retraite. 

Chaque  prêtre  est  prié  d'apporter  avec  lui  les  livres  de  piété  dont  il  aura 
besoin  pour  s'occuper  dans  les  temps  libres,  ainsi  qu'un  surplis  et  une  étole  pour 
la  communion  générale. 

Recevez,  Monsieur,  l'assurance  de  mon  bien  sincère  attachement. 


+    JOS.  EvE(iUE  DE  Québec. 


Pour  vraie  copie, 


if.im: 


Lo  l.iiroau   annuel  de  la  Sock'té  do  St.  Michel  se  tiouJra  au  ^éniiuaiiv, 
daïis  raprès-uiidi  du  jour  où  se  terminera  la  relraito. 


JOS.  Ev.  DE  Québec, 
P.  S.  E.  M. 
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-Ste,  Lucc  et  Rimouski, 
St.  Simon  et  les  Trois-Pistoles, 
•Islo-Verto  et  Kakouna, 
Rivière-du-Loup  et  St.  André, 
-Kaniouraska  et  St.  Pasclial, 
-Rivièrc-OucUc  et  St.  Denis, 
-Stc.  Anne  et  St.  Roch, 
•  St.  Joan-Port-joli  et  rislet, 
-Cap  St.  Ignace  et  St.  Thomas, 
-St.  Pierre  et  St.  François, 
-Berthior  et  St.  Vallier, 
-St.  Michel  et  Beaumciit, 
-St.   Charles  et  St.  Gervais, 
-Ste.  Claire  et  St.  Anselme, 
-St.  Henri  et  St.  Isidore, 
Ste.  Marguerite  et  Frampton, 
—Ste.  Marie  et  St.  Joseph, 

—  St.  François  et  St.  George, 
-Pointe-LoVi  '>t  St.  Jean-Chrysostôme, 
-St.  Silvestro  et  St.  Gilles, 
—St.  Nicolas  et  St.  Antoine, 
—Ste.  Croix  et  Lotbiuière, 

—  St.  Jean  et  St.  Pierre, 
— Gentil]}'  et  Bucancom-t, 
—St.   Grégoire  et  Nicolct, 
—Baie  du  Fcbvre  et  St.  François, 
— Yania^ka,  et  St.  David, 
— Druuimouilville,  Kingsey  et  Sherbrooke, 
— Maskiuongo  et  llivièrc-du-Loup, 
— Yaniacliiche  et  St.  Léon, 
—St.  ]3ariiabé  et  Pointc-du-Lac, 

—  Chanii>lain  et  Batiscan, 
—Ste.  Geneviève  et  St.  Stanislas, 

—  Ste.  Anne  et  Grondincs, 

—  Dcschanibault  et  Cap-Santé, 
—Ecureuils  et  Pointe-aux-Trembles, 
—St.  Augustin  et  Ste.  Catherine, 
—Ange-Gardien  et  Chàteau-Kicher, 
— Ste.  Aime  et  St.  Joachim, 

Petite-Rivière  et  Baie  St.  Paul, 
— Elioulcmens  et  Isle-aux-Coudres, 
—Malbaie  et  Ste.  Agnès. 


